ULTIMATE HANDGUN DIE PACK - 9MM LUGER

Mark 7’s Ultimate Die Packs set the new standard for optimum reloading
performance. Designed for the tremendous volume of our Mark 7 presses, the die
packs give you everything that you need to produce top quality ammunition! No
where else can you find a die pack that contains such advanced features.
Stainless steel die bodies Spring loading decapping rods in both the Sizing Die
and the Universal Decapping Die Flared die mouths for easy case entry Highly
polished tungsten carbide sizing rings in both pistol and rifle sets Rifle sets
include carbide size die and carbide expander button Micrometer Adjustable
Bullet Seating and Taper Crimp Dies Rifle sets include FW Arms Decapping and
Hold Down dies featuring auto-centering technology Seat dies have a spring
loaded floating seating stem to center bullets and eliminate excessive run-out

Attributes

Name: ULTIMATE HANDGUN DIE PACK - 9MM LUGER
Manufacturer: MARK 7 RELOADING
Product no.: 100047146

Mfr. No.: 101-1170-01

Cartridge: 9 mm Luger

Die Style: 6-Die Set

Delivery weight: 1.819kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 241mm

Shipping length: 241mm

UPC: 011516170019

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir das ULTIMATE HANDGUN DIE
PACK MARK 7 RELOADING 9MM LUGER

Einfilihrung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen fir das ULTIMATE HANDGUN DIE PACK von Mark 7. Diese Anleitung
enthélt wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts und zur Vermeidung von Gefahren. Bitte lese
die folgenden Hinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Handhabung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass das Produkt fur deine spezifischen Bedirfnisse geeignet ist.

Halte das Produkt auf3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbediirftigen Personen.
Verwende das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck.

Uberpriife das Produkt regelméaRig auf Abnutzung oder Beschadigungen.

Melde unsichere Produkte oder Vorfalle den zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung

® Trage immer geeignete Schutzausriistung, einschlief3lich Schutzbrille und Handschuhe, wéhrend du mit dem
Die Pack arbeitest.

® Stelle sicher, dass du in einem gut beliifteten Bereich arbeitest, um das Einatmen von Staub oder chemischen
Déampfen zu vermeiden.

* Halte alle Werkzeuge und Materialien ordentlich und aufgerdumt, um Stolperfallen zu vermeiden.

® Befolge die Anweisungen zur Installation und Nutzung genau, um Verletzungen oder Schaden zu vermeiden.

® Verwende nur empfohlene Komponenten und Zubehorteile, um die Sicherheit und Leistung zu gewahrleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

® Uberpriife das Die Pack auf Vollstandigkeit und Unversehrtheit, bevor du mit der Installation beginnst.
® |nstalliere das Die Pack gemaf3 den folgenden Schritten:
1. Befestige das Sizing Die an der Presse.
2. Setze den Universal Decapping Die an der vorgesehenen Stelle ein.
3. Stelle sicher, dass alle Teile fest und sicher montiert sind.
* Verwende das Die Pack wie folgt:
1. Lade die Hulsen in die Presse.
2. Betatige die Presse, um den SizingProzess zu starten.
3. Achte darauf, dass die AusstoRRerstabe ordnungsgemalf funktionieren.
® Nach der Verwendung, reinige das Die Pack grundlich, um Rickstdnde zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemaR den oértlichen Vorschriften fur geféhrliche Abfélle.
® Bringe beschadigte oder nicht mehr verwendbare Teile zu einer geeigneten Sammelstelle.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wende dich bitte an die zustandige Kontaktstelle in der EU. Achte
darauf, alle relevanten Informationen bereitzustellen, um eine schnelle Bearbeitung zu gewéahrleisten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und ordnungsgeméaRe Verwendung des ULTIMATE HANDGUN DIE PACK von
Mark 7 in deiner Verantwortung liegt. Befolge diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives Wiederladen zu
gewabhrleisten.



ULTIMATE HANDGUN DIE PACK Safety Instruction
Guide

Introduction

Thank you for choosing the ULTIMATE HANDGUN DIE PACK 9MM LUGER. This product is designed to enhance
your reloading experience and ensure the production of highquality ammunition. To ensure your safety and the safety
of others, please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines

®* Product Safety: This product is designed to meet safety standards for nonfood items. Ensure safe use while
reloading.

®* Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive a recall notice, follow the instructions

provided.

Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety requirements.

Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.

EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the designated EU contact point.

Rapid Alerts: Check the EU's Safety Gate platform for updates on product safety.

Specific Safety Precautions for Use

Read All Instructions: Before using the die pack, read all accompanying instructions.

Use Personal Protective Equipment (PPE): Always wear safety goggles and gloves when reloading.
Check for Damage: Inspect the die pack for any visible damage before use. Do not use if damaged.
Keep Workspace Clean: Maintain a clean and organized workspace to prevent accidents.

Avoid Distractions: Focus on the reloading process. Avoid distractions while using the die pack.
Proper Ventilation: Ensure good ventilation in your workspace to avoid inhaling any fumes or dust.
Safe Storage: Store the die pack in a dry place, away from moisture and extreme temperatures.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Gather all necessary tools and components before starting the reloading process.
® Ensure that your reloading press is properly set up and functioning.

2. Installation:

® Attach the sizing die to the reloading press according to the manufacturer's instructions.
® |nstall the decapping rod into the sizing die and ensure it is securely in place.
® Attach the bullet seating die and taper crimp die to the press as instructed.

3. Reloading Process:

Begin by resizing the brass cases using the sizing die.

Remove the spent primer using the decapping rod.

Insert the flared case mouth into the bullet seating die and place the bullet on top.
Adjust the micrometer to your desired bullet seating depth.

Apply a taper crimp using the taper crimp die to secure the bullet in place.

4. Final Inspection:

® |nspect each completed round for proper seating and crimp.
® Ensure that all rounds are free from defects before storage or use.

Disposal Instructions



® Responsible Disposal: Dispose of any used materials, such as spent primers and brass cases, in
accordance with local regulations.

® Recycling: Check local guidelines for recycling options for metal and plastic components.

Contact Information for Further Support

For additional support and inquiries regarding safety, please refer to your retailer or the designated EU contact point.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your ULTIMATE
HANDGUN DIE PACK. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour le Pack de Dies Ultime Mark 7
9mm Luger

Introduction

Merci d'avoir choisi le Pack de Dies Ultime Mark 7 pour vos besoins de rechargement. Ce guide de sécurité a été
élaboré pour vous fournir des informations essentielles afin d'assurer une utilisation sire et efficace de ce produit.
Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

® Assurezvous que le produit est utilisé uniguement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.

* Vérifiez régulierement I'état de vos dies et de votre équipement de rechargement pour détecter tout signe
d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais le matériel de rechargement sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.

® Conservez le pack de dies hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Utilisez toujours des équipements de protection appropriés, tels que des lunettes de sécurité, lors du
rechargement.

®* Ne modifiez pas les dies ou tout autre équipement de rechargement, car cela pourrait entrainer des risques
supplémentaires.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Corps de Dies en Acier Inoxydable : Manipulez avec soin pour éviter les coupures.

* Barres de Décalage a Ressort : Assurezvous que les barres sont en bon état avant chaque utilisation pour
éviter un fonctionnement incorrect.

* Bouche de Die Evasée : Utilisez uniquement des douilles compatibles pour garantir une entrée facile et
sécurisée.

* Anneaux de Dimensionnement en Carbure de Tungsténe : Evitez d'utiliser des douilles endommagées
pour prévenir des défaillances.

* Dies de Mise en Place de Projectiles : Vérifiez que les projectiles sont correctement centrés avant de
procéder a la mise en place.

® Sertissage Conique Réglable au Micrométre : Ne dépassez pas les réglages recommandeés pour éviter des
problémes de sécurité.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

® Lisez attentivement le manuel d'utilisation avant de commencer l'installation.
® Assurezvous que votre presse Mark 7 est correctement configurée et sécurisée.
* |nstallez les dies en suivant les instructions fournies avec le pack, en veillant a ce qu'ils soient bien
fixés.
2. Utilisation :
Préparez vos douilles et assurezvous qu'elles sont propres et en bon état.
Placez une douille dans la bouche de die évasée et commencez le processus de rechargement.

Surveillez attentivement chaque étape du rechargement pour détecter tout probléme potentiel.
Une fois le rechargement terminé, vérifiez la qualité des munitions produites avant de les utiliser.

Instructions de Mise au Rebut

®* Ne jetez pas les dies ou les composants usés dans les ordures ménageéres.

® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des déchets dangereux et suivezles.

® Sijvous devez vous débarrasser de I'équipement, envisagez de le retourner au fabricant ou a un centre de
recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE pour obtenir des informations et des conseils. Assurezvous de conserver ce guide de sécurité pour référence
future.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez a garantir une expérience de rechargement sire et efficace.
Merci de votre attention et bon rechargement !



Istruzioni di Sicurezza per il Pacchetto di Die Ultimate
Mark 7 Reloading 9mm Luger

Introduzione

Grazie per aver scelto il Pacchetto di Die Ultimate Mark 7 Reloading per la tua ricarica di munizioni. Questo prodotto
€ progettato per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. Ti invitiamo a leggere attentamente queste
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.

Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto se € danneggiato o difettoso.

Segnala eventuali prodotti insicuri o incidenti alle autoritd competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti quando lavori con il pacchetto di die.

Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata.

Non sovraccaricare la pressa Mark 7 oltre le specifiche raccomandate.

Controlla regolarmente il funzionamento delle aste di decapping e degli altri componenti.

Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo, contatta un professionista qualificato per assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Die:

® Segqui le istruzioni specifiche per l'installazione dei die sulla tua pressa Mark 7.
® Assicurati che tutti i componenti siano montati saldamente prima dell'uso.

2. Utilizzo del Die:
® Regola il micrometro per la profondita di caricamento secondo le tue esigenze specifiche.

® Utilizza le bocche svasate per facilitare I'ingresso della cartuccia.
® Controlla che I'albero di caricamento flottante funzioni correttamente per centrare i proiettili.

3. Manutenzione:

® Pulisci regolarmente i die e gli accessori per mantenere prestazioni ottimali.
® Controlla i segni di usura e sostituisci i componenti se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali e dei componenti del prodotto.
® Non smaltire i die e gli accessori nell'ambiente in modo irresponsabile.
® Contatta il tuo comune per informazioni sui centri di raccolta dei rifiuti pericolosi.

Informazioni per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il punto di contatto dell'UE per le
domande relative alla sicurezza. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
guando richiedi supporto.

Grazie per aver scelto il Pacchetto di Die Ultimate Mark 7 Reloading. Seguire queste istruzioni di sicurezza ti aiutera
a garantire un'esperienza di ricarica sicura e produttiva.



Instrukcja Bezpieczenstwa Uzytkownika

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup zestawu die Mark 7 Ultimate Handgun Die Pack 9mm Luger. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informacji na temat jego
uzytkowania i konserwacji. Prosimy o dokfadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi, aby zapewni¢ sobie i
innym bezpieczenstwo.

Ogdlne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Upewnij sig, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

Zawsze stosuj sie do instrukcji producenta dotyczacych uzycia i konserwaciji.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen, ktére moga wpltyna¢ na jego bezpieczenstwo.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci, zaprzestarn uzywania produktu i skontaktuj sie z
odpowiednimi stuzbami.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

® Uzywaj zestawu die wytgcznie z odpowiednim sprzetem do tadowania amuniciji.

® Zawsze zaktadaj odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rekawice, podczas
korzystania z produktu.

® Nie uzywaj zestawu die w poblizu zrédet ognia lub w miejscach o wysokiej wilgotnosci.

® Zwracaj uwage na wszelkie ostrzezenia dotyczace materialdw uzywanych w procesie tadowania.

® Nie probuj modyfikowac¢ ani naprawia¢ zestawu die samodzielnie.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania

1. Instalacja

® Upewnij sie, ze prasa do tadowania jest odpowiednio ustawiona i stabilna.

® Zainstaluj zestaw die zgodnie z instrukcjami producenta, upewniajac sie, ze wszystkie elementy sg
prawidtowo zamocowane.

® Sprawdz, czy die sg czyste i wolne od zanieczyszczen przed uzyciem.

2. Uzytkowanie

® Przed rozpoczeciem fadowania amunicji, zapoznaj sie z instrukcjami dotyczacymi konkretnego
procesu.

® Uzywaj odpowiednich materiatéw do tadowania, zgodnych z wymaganiami zestawu die.

® Regularnie kontroluj proces tadowania, aby upewni¢ sie, ze wszystko przebiega prawidtowo.

® Po zakonczeniu tadowania, upewnij sie, ze wszystkie narzedzia i materialy sg odpowiednio
zabezpieczone.

Instrukcje dotyczgce utylizaciji

® Utylizuj wszelkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi utylizacji odpaddw niebezpiecznych.

® Nie wyrzucaj zestawu die ani jego czesci do zwyklego kosza na Smieci.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie odpadami w celu uzyskania informaciji na temat
prawidtowej utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednimi stuzbami
wsparcia.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych i zyczymy bezpiecznego uzytkowania zestawu die Mark 7
Ultimate Handgun Die Pack 9mm Luger!



ULTIMATE HANDGUN DIE PACK KAYTTOOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa ULTIMATE HANDGUN DIE PACK tuotteen kayttéohjeeseen. Tama ohje on suunniteltu auttamaan sinua
kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue huolellisesti 1&pi kaikki ohjeet ja turvallisuusohjeet ennen tuotteen
kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Ala anna lasten kayttaa tata tuotetta ilman
valvontaa.

Tarkista, ettd tuote on ehja ja puhdas ennen kayttoa.

Kéayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineitd, kun tydskentelet tuotteen kanssa.
Varmista, etta tydskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.

Ala kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai huonossa kunnossa.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Varmista, ettd kaikki osat on asennettu oikein ennen kayttoa.

Ala ylita suositeltuja latausrajoja, silla tama voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Kayta ainoastaan valmistajan suosittelemaa materiaalia ja tarvikkeita.
Valta kosketusta liikkuviin osiin kaytén aikana.

Pida tuote poissa kosteudesta ja aarimmaisista lampdétiloista.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus:

® Varmista, ettéd kaikki osat ovat mukana ja ehjia.
® Asenna diekotelot ja dekapperit ohjeiden mukaisesti.
® Tarkista, ettd kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen kayttoa.

2. Kaytto:

® Aseta patruunat diekoteloon ja varmista, ettd ne ovat kunnolla paikallaan.
® Kaynnista laite ja seuraa kayttdohjeita tarkasti.

® S&ada luodin istutus ja taper crimp die:t tarpeen mukaan.

® Pida huolta, etta tydskentelyalueesi on vapaa esteista.

Havittamisohjeet
® Varmista, ettd kaikki kaytetyt materiaalit ja osat havitetaan paikallisten sdéntdjen ja maaraysten mukaisesti.

* Ala havita tuotetta kotitalousjatteen mukana.
® Ota yhteytta paikallisiin kierratyskeskuksiin tai jatteiden kasittelylaitoksiin saadaksesi lisatietoja.

Lisatuki

Jos sinulla on kysyttavaa tai tarvitset lisétietoja, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. He voivat tarjota
lisdtukea ja tietoa tuotteen turvallisesta kaytosta.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata kaikkia ohjeita ja varotoimia varmistaaksesi, etta kaytat
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Sakerhetsinstruktioner for ULTIMATE HANDGUN DIE
PACK MARK 7 RELOADING

Introduktion

Tack for att du valt ULTIMATE HANDGUN DIE PACK 9MM LUGER frdn MARK 7 RELOADING. Denna produkt ar
designad for att ge optimal omladdningsprestanda. For att sdkerstélla en saker och effektiv anvandning av detta
verktyg, vanligen folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera alltid att verktyget ar i gott skick innan anvandning.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera alla oséakra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Kontrollera regelbundet efter uppdateringar om aterkallelser pa EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand skyddsglaségon och handskar nar du arbetar med omladdningsverktyg.

Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran hinder.

Undvik att anvanda produkten i narheten av brandfarliga material.

Folj alltid sakerhetsanvisningarna for varje specifik del av diepaketet.

Anvand endast rekommenderade komponenter och tillbehdr som anges i produktinformationen.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installera Die Pack:

® Kontrollera att alla delar ar inkluderade i paketet.
® F4lj installationsanvisningarna i manualen for att montera diepaketet pa din press.
® Se till att alla skruvar och fasten ar ordentligt atdragna.

2. Anviand Die Pack:
® Stall in diepaketet enligt de specifika instruktionerna for kalibern 9 mm Luger.
® Kontrollera att hylsorna &r rena och fria fran skrap innan de sétts in i diemunnarna.
® Justera seating dies for att sékerstélla korrekt kulpositionering.
® Anvand alltid en mikrometer for att sakerstéalla noggrannhet vid justeringar.
3. Sakerhetsatgarder under anvandning:
* Var uppmarksam pa eventuella ovanliga ljud eller rérelser under anvandning.

® Stang av och koppla bort pressen om en nodsituation uppstar.
* Anvand inte verktyget for ndgot annat syfte an vad det ar avsett for.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Avfall fran produkten ska hanteras enligt lokala foreskrifter for avfallshantering.
® Om produkten behover kasseras, se till att den &r ur funktion och inte langre kan anvandas.
¢ Atervinn material dar det & méjligt, i enlighet med lokala atervinningsprogram.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller mer information om sékerheten i samband med denna produkt, vanligen kontakta tillverkaren eller din
lokala aterforsaljare. Det ar viktigt att ha tillgang till korrekt information om produktens sakerhet och anvandning.

Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstélla en trygg och effektiv anvandning av ULTIMATE
HANDGUN DIE PACK. Tack for att du prioriterar sédkerheten!






Navod pro bezpecné pouzivani ULTIMATE HANDGUN
DIE PACK MARK 7 RELOADING

Uvod

Dékujeme, ze jste si zakoupili ULTIMATE HANDGUN DIE PACK MARK 7 RELOADING. Tento produkt je navrzen
tak, aby poskytoval optimalni vykon pfi pfebijeni. Abychom zajistili vasi bezpe€nost a bezpecnost ostatnich, je
dilezité dodrZzovat nasledujici pokyny a doporuéeni.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pfed pouzitim produktu si peclivé prectéte vSechny pokyny a varovani.

Ujistéte se, ze produkt pouzivate v souladu s jeho ur¢enim.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte produkt na poSkozeni nebo opotfebeni.

V pfipadé poskozeni produktu prestante okamzité pouzivat a kontaktujte odbornika.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pouzivejte ochranné bryle a rukavice pfi praci s prebijecimi nastraoiji.

Zajistéte, aby pracovni prostor byl dobfe osvétleny a uspofadany.

Nepouzivejte produkt, pokud jste unaveni nebo pod viivem alkoholu ¢i drog.

PFi manipulaci s munici dodrzujte vSechny platné zakony a predpisy.

Nikdy nesnaZzte se upravovat nebo opravovat produkt sami, pokud nejste kvalifikovani.

7 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava pracovniho prostoru:

® Ujistéte se, Ze mate dostatek mista pro praci.
® Zkontrolujte, Ze je pracovni stlll stabilni a pevny.

2. Instalace:

* Nainstalujte die do va$eho prebijeciho stroje podle pokyn( vyrobce.
® Ujistéte se, Ze jsou vSechny soucasti spravné upevnény a zajistény.

3. Pouziti:
® Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda jsou die Cisté a bez poSkozeni.
® Dodrzujte doporucené postupy pro prebijeni uvedené v manualu.

® VZzdy dodrzujte spravnou techniku sezeni stfel a taper crimp.

4. Udrzba:

® Pravidelné Cistéte die a udrzujte je v dobrém stavu.
® Pi zjiSténi jakychkoli problémd se obratte na odbornika.

Pokyny pro likvidaci
® VSechny soucasti produktu likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

®* NepokouSejte se zlikvidovat produkt, pokud obsahuje nebezpe&né materialy.
® Zeptejte se mistnich Gfadd na spravné postupy pro likvidaci.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro vice informaci o bezpec€nosti produktu a pfipadnych dotazech se obratte na mistniho distributora nebo vyrobce.
Ujistéte se, Zze mate k dispozici vSechny potfebné informace o produktu.



DodrZovanim téchto pokyn( zajistite bezpecéné a efektivni pouzivani ULTIMATE HANDGUN DIE PACK MARK 7
RELOADING. Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost svou i ostatnich.



